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 เอกสารสรุปสาระสําคัญเงื�อนไขทั�วไป ความคุ้มครอง และข้อยกเว้นทั�วไปตามกรมธรรม์ประกนัภัย 

กรมธรรม์ประกนัภัยการเดนิทางไปต่างประเทศสําหรับกลุ่มผู้โดยสารสายการบนิแอร์เอเชียและ/หรือ สายการบนิแอร์เอเชีย เอก็ซ์ (ขายผ่านทางอเิลก็ทรอนิกส์ (Online)) 

 หมวดที� 1 คําจํากดัความ 

บริษทั หมายถึง บริษทั ทูนประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) 

ผู้ถือกรมธรรม์ประกนัภัย หมายถึง บริษทัไทยแอร์เอเชีย จาํกดั และ/หรือ บริษทั ไทยแอร์เอเชียเอก็ซ์ จาํกัด ซึ� งเป็นผูจ้ัดการให้ทาํประกันภัยเพื�อ

ประโยชน์ของผูเ้อาประกนัภยั 

ผู้เอาประกนัภัย หมายถึง บุคคลที�ระบุชื�อเป็นผูเ้อาประกนัภยัในตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั และ/หรือ

เอกสารแนบซึ�งเป็นบุคคลที�ไดรั้บความคุม้ครองตามกรมธรรมป์ระกนัภยันี�  

อบุัติเหตุ หมายถึง เหตุการณ์ที�เกิดขึ�นอย่างฉบัพลนัจากปัจจยัภายนอกร่างกายและทาํให้เกิดผลที�ผูเ้อาประกนัภยัมิได้เจตนาหรือ

มุ่งหวงั 

การบาดเจ็บ หมายถึง การบาดเจบ็ทางร่างกาย อนัเป็นผลโดยตรงจากอุบติัเหตุ ซึ�งเกิดขึ�นโดยเอกเทศและโดยอิสระจากเหตุอื�น 

การเจ็บป่วย หมายถึง อาการ ความผดิปกติ การป่วยไขห้รือการติดโรคที�เกิดขึ�นกบัผูเ้อาประกนัภยั 

ความรับผิดส่วนแรก หมายถึง ความเสียหายส่วนแรกที�ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งรับผดิชอบเองต่ออุบติัเหตุแต่ละครั� ง 

ผู้ป่วยใน หมายถึง ผูที้�จาํเป็นตอ้งเขา้รับการรักษาในโรงพยาบาล หรือสถานพยาบาลเวชกรรมซึ�งตอ้งลงทะเบียนเป็นผูป่้วยในโดย

ไดรั้บการวินิจฉยัและคาํแนะนาํจากแพทยต์ามขอ้บ่งชี� ซึ�งเป็นมาตรฐานทางการแพทย ์และในระยะเวลาที�เหมาะสม

สาํหรับการรักษาการบาดเจบ็หรือการเจบ็ป่วยนั�นๆ   

ค่าใช้จ่ายที�จําเป็นและสมควร 

 

หมายถึง ค่ารักษาพยาบาล และ/หรือค่าใชจ่้ายใดๆ ที�ควรจะเป็น เมื�อเทียบกบัการให้บริการที�โรงพยาบาล หรือสถานพยาบาลเวช

กรรม หรือคลินิก เรียกเก็บกบัผูป่้วยทั�วไปของโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลเวชกรรมหรือคลินิก ซึ� งผูเ้อาประกนัภยั   

เขา้รับการรักษานั�น 

สภาพที�เป็นมาก่อน 

การเอาประกนัภัย 

หมายถึง โรค (รวมทั�งโรคแทรกซอ้น) อาการหรือความผิดปกติที�เกิดขึ�นกบัผูเ้อาประกนัภยัภายใน 24 เดือนก่อนวนัที�ความคุม้ครอง 

ตามกรมธรรมป์ระกนัภยันี�จะมีผลบงัคบัซึ�งมีนยัสาํคญัเพยีงพอที�ทาํให้บุคคลทั�วไปพงึแสวงหาการวินิจฉยัดูแลหรือรักษา

หรือทาํให้แพทยพ์งึให้การวินิจฉยัดูแลหรือรักษา 

บริษทัช่วยเหลือฉุกเฉิน 

 

หมายถึง บริษ ัทที�ให้บริการแก่ผูเ้อาประกันภัยในขณะที�อยู่ในต่างประเทศในเรื� องคําแนะนําเกี�ยวกับการรักษาพยาบาล                  

การให้บริการทางการเคลื�อนยา้ยเพื�อการรักษาพยาบาลฉุกเฉินและการเคลื�อนยา้ยกลบัภูมิลาํเนา การส่งศพหรืออฐิั       

กลบัภูมิลาํเนา 

 หมวดที� 2 เงื�อนไขทั�วไปและข้อกาํหนด 

1. ระยะเวลาเอาประกนัภัย 

 ระยะเวลาเอาประกนัภยัแต่ละครั� งของผูเ้อาประกนัภยัซึ�งเริ�มตน้และสิ�นสุดภายในระยะเวลาเอาประกนัภยั 

1.1 ความคุ้มครองแบบรายเที�ยว (Single Trip) 

 ในกรณีที�เป็นความคุม้ครองแบบ Round Trip ตามที�ระบุอยู่ในหน้าตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยัความคุม้ครองให้เริ�มตน้เมื�อ        

ผูเ้อาประกนัภยัเชค็อิน ณ เคาน์เตอร์ของสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือสายการบินแอร์เอเชีย เอก็ซ ์หรือกรณีเชค็อินโดยวิธีอื�นจะให้ความคุม้ครองเริ�มตั�งแต่ผูเ้อาประกนัภยั

เดินทางถึงอาคารผูโ้ดยสารขาออกที�สถานีตน้ทางและดาํเนินต่อเนื�องกนัไปจนกระทั�งผูเ้อาประกนัภยัเดินทางถึงอาคารผูโ้ดยสารขาเขา้ของสนามบินในเที�ยวบินขากลบัของ

การเดินทาง ทั�งนี�  ระยะเวลาเอาประกนัภยัแต่ละครั� งสูงสุดไม่เกิน 30 วนั 

 สาํหรับขอ้ตกลงคุม้ครองผลประโยชน์การบอกเลิกการเดินทาง ความคุม้ครองให้เริ�มตน้ ณ วนัที�ผูเ้อาประกนัภยัซื�อกรมธรรมป์ระกนัภยันี�  

 หากผูเ้อาประกนัภยัเขา้รับการรักษาพยาบาลในช่วงระยะเวลาที�กรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบัและจาํเป็นตอ้งรับการรักษาอยา่งต่อเนื�องในฐานะผูป่้วยในกรมธรรม์

ประกนัภยันี�จะขยายความคุม้ครองไปจนกระทั�งผูเ้อาประกนัภยัออกจากโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลเวชกรรม 

2. การจ่ายค่าทดแทน 

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทน ภายใน 15 วนันับแต่วนัที�บริษทัได้รับหลกัฐานแสดงความสูญเสียหรือเสียหายที�ครบถว้นและถูกต้องแลว้ โดยค่าทดแทนสําหรับ           

การเสียชีวิตบริษทัจะจ่ายให้แก่ผูรั้บประโยชน์ ส่วนค่าทดแทนอยา่งอื�นจะจ่ายให้แก่ผูเ้อาประกนัภยั  

ในกรณีมีเหตุอนัควรสงสยัว่าการเรียกร้องเพื�อให้บริษทัชดใชต้ามกรมธรรม์ประกนัภยัดงักล่าวขา้งตน้ไม่เป็นไปตามขอ้ตกลงคุม้ครองในกรมธรรม์ประกนัภยั 

ระยะเวลาที�กาํหนดไวอ้าจขยายออกไปอกีไดต้ามความจาํเป็น แต่ทั�งนี� จะไม่เกิน 90 วนั นบัแต่วนัที�บริษทัไดรั้บเอกสารครบถว้นแลว้  

หากบริษทัไม่อาจจ่ายค่าทดแทนให้แลว้เสร็จภายในกาํหนดระยะเวลาขา้งตน้ บริษทัจะรับผดิชดใชด้อกเบี�ยให้อีกในอตัราร้อยละ 15 ต่อปีของจาํนวนเงินที�ตอ้ง

จ่าย ทั�งนี�นบัแต่วนัที�ครบกาํหนดชาํระ 

หากการรักษาพยาบาลไดเ้กิดขึ�นในโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลเวชกรรมหรือคลนิิกนอกประเทศไทย บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนโดยใชอ้ตัราแลกเปลี�ยนเงินตรา

ต่างประเทศในวนัที�ที�ระบุไวใ้นใบเสร็จรับเงินค่ารักษาพยาบาล 
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3. การชําระเบี�ยประกนัภัยและการคืนเบี�ยประกนัภัย 

 3.1 เบี�ยประกนัภยัจะถึงกาํหนดชาํระทนัทีโดยผูถ้ือกรมธรรม์ประกนัภยั และ/หรือผูเ้อาประกนัภยั และกรมธรรม์ประกนัภยัจะเริ�มมีผลบงัคบัตามวนัที�ที�ระบุใน

ตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั 

 3.2 การยกเลิกกรมธรรม์ประกันภยัหลงัจากบริษทัได้ออกกรมธรรม์ประกันภัยและ/หรือใบรับรองการประกันภยั และกรมธรรม์ประกนัภยัมีผลคุม้ครอง               

ไปเรียบร้อยแลว้ จะไม่สามารถยกเลิกและไม่มีการคืนเบี� ยประกนัภยัไดเ้วน้แต่ในกรณีที�มีสาเหตุมาจากสายการบินโดยมีหลกัฐานยืนยนัจากสายการบินและในกรณีที�            

ผูเ้อาประกนัภยัไม่ไดรั้บอนุมติัวีซ่า (VISA) โดยมีหลกัฐานยนืยนัจากสถานทูตและผูเ้อาประกนัภยัตอ้งแจง้ให้บริษทัทราบก่อนวนัเวลาที�เริ�มคุม้ครอง 
4. เงื�อนไขบังคับก่อน 

บริษทัจะไม่รับผิดชดใช้ค่าทดแทนตามกรมธรรม์ประกันภยันี�  เว้นแต่ผูถ้ือกรมธรรม์ประกันภัย และ/หรือ ผูเ้อาประกันภัย ผู ้รับประโยชน์ หรือตวัแทน

ของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี ไดป้ฏิบตัิถูกตอ้งครบถว้นตามสญัญาประกนัภยัและเงื�อนไขแห่งกรมธรรมป์ระกนัภยั 
 

 หมวดที� 3 ข้อยกเว้นทั�วไป 

การประกนัภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี�ไม่คุ้มครองการบาดเจ็บความสูญเสียหรือความเสียหายอนัเกดิจากหรือสืบเนื�องจากสาเหตุหรือที�เกดิขึ�นในเวลาดังต่อไปนี� 

3.1  การฆ่าตัวตาย พยายามฆ่าตัวตาย หรือการทาํร้ายร่างกายตนเอง 

3.2  สงคราม การรุกราน การกระทาํที�มุ่งร้ายของศัตรูต่างชาติ หรือการกระทําที�มุ่งร้ายคล้ายสงคราม ไม่ว่าจะได้มีการประกาศสงครามหรือไม่กต็ามหรือสงคราม

กลางเมือง การแขง็ข้อ การกบฏ การจลาจล การนัดหยุดงาน การก่อความวุ่นวาย การปฏวิัติ การรัฐประหาร การประกาศกฎอัยการศึก หรือเหตุการณ์ใดๆซึ�งจะเป็นเหตุให้มี

การประกาศหรือคงไว้ซึ�งกฎอยัการศึก 

3.3  การก่อการร้าย 

3.4  การแผ่รังสี หรือการแพร่กัมมันตภาพรังสีจากเชื�อเพลิงนิวเคลียร์ หรือจากกากนิวเคลียร์ใดๆ อันเนื� องมาจากการเผาไหม้ของเชื�อเพลิงนิวเคลียร์                     

และจากกรรมวิธีใดๆ แห่งการแตกแยกตัวทางนิวเคลยีร์ซึ�งดาํเนินตดิต่อไปด้วยตัวเอง 

3.5  การระเบดิของกัมมันตภาพรังสี หรือส่วนประกอบของนิวเคลยีร์ หรือวัตถุอนัตรายอื�นใดที�อาจเกดิการระเบิดในกระบวนการนิวเคลยีร์ได้ 

3.6  ขณะที�ผู้เอาประกนัภัยปฏบิัติหน้าที�เป็น ทหาร ตํารวจ หรืออาสาสมัคร และเข้าปฏบิัติการในสงคราม หรือปราบปราม 

3.7  ขณะที�เกดิขึ�น ณ ประเทศหรืออาณาเขตที�ยกเว้นความคุ้มครองตามที�ระบุไว้ในเอกสารแนบท้าย (ถ้ามี)                                               

3.8  ขณะที�เกดิขึ�นบริเวณแท่นขุดเจาะนํ�ามนั หรือเหมืองใต้ดิน 

3.9  ขณะที�ผู้เอาประกนัภัยมีสภาพความผิดปกติทางจิตใจ วิกลจริต และโรคในระบบเส้นประสาท 

3.10 ขณะที�ผู้เอาประกนัภัยลงมือทาํงานดงัต่อไปนี� ช่างปะปา ช่างไฟฟ้า ช่างเครื�องยนต์ ช่างไม้ ช่างทาสี ช่างตกแต่ง หรือช่างก่อสร้าง หรืองานที�เกี�ยวกบัการติดตั�ง 

งานประกอบ บํารุงรักษา หรือซ่อมแซมเครื�องจักรเครื�องใช้ไฟฟ้า หรือเครื�องจักรไฮโดรลิก หรือทํางานในสถานที�มีความเสี�ยงสูง หรืองานใช้แรงงานอื�นๆ ทั�งนี�ไม่รวมถึง   

งานบริหาร งานควบคุมดูแล งานขาย หรืองานประเภทการจัดการหรืองานประกอบอาหาร 

3.11 ขณะที�ผู้เอาประกันภัยเดินทางไปยัง หรือเดินทางผ่าน หรือเดินทางภายในประเทศ Afghanistan, Cuba, Democratic Republic of Congo, Iran, Iraq, 

Liberia, Sudan or Syria 

3.12 ขณะที�ผู้เอาประกนัภัยกระทําการเอง ที�เกี�ยวข้องกบั การก่อการร้าย หรือ การเป็นสมาชิกขององค์กรการก่อการร้าย หรือการลกัลอบขนยาเสพติด หรือการค้าที�

เกี�ยวเนื�องกบัยาเสพติด หรือการลกัลอบขนอาวุธนิวเคลยีร์ อาวุธเคมี หรืออาวุธชีวภาพ 
 

 หมวดที� 4 ข้อตกลงคุ้มครอง 

ภายใตข้อ้บงัคบั ขอ้ตกลงคุม้ครอง ขอ้ยกเวน้ เงื�อนไขทั�วไปและขอ้กาํหนดและเอกสารแนบทา้ยแห่งกรมธรรมป์ระกนัภยัและเพื�อเป็นการตอบแทนเบี�ยประกนัภยัที�

ผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือ ผูเ้อาประกนัภยัตอ้งชาํระ บริษทัตกลงจะให้ความคุม้ครองเฉพาะขอ้ตกลงคุม้ครองที�แนบติดกบักรมธรรม์ประกนัภยันี�และมีจาํนวนเงิน 

เอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยัเท่านั�น 

 ผลประโยชน์การเสียชีวิต การสูญเสียอวัยวะ สายตา หรือทุพพลภาพถาวรสิ�นเชิงเนื�องจากอุบตัิเหตุ 

การประกนัภยันี� คุม้ครองความสูญเสีย หรือความเสียหายอนัเกิดจากการบาดเจ็บทางร่างกายของผูเ้อาประกนัภยั เนื�องจากอุบติัเหตุภายในระยะเวลาเอาประกนัภยั 

จนเป็นเหตุทาํให้ผูเ้อาประกนัภยัเสียชีวิต สูญเสียอวยัวะ สายตา หรือทุพพลภาพถาวรสิ�นเชิงภายใน ��� วนั นับแต่วนัที�เกิดอุบติัเหตุ หรือการบาดเจ็บที�ไดรั้บทาํให้ผูเ้อา

ประกนัภยัตอ้งรักษาตวัติดต่อกนัในฐานะผูป่้วยในในโรงพยาบาล และเสียชีวิตเพราะการบาดเจ็บนั�นเมื�อใดก็ดี บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนสําหรับผลที�เกิดขึ�นตามขอ้ตกลง

คุม้ครองนี� รวมกนัไม่เกินจาํนวนเงินดงัระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั 

 ผลประโยชน์การรักษาพยาบาลเนื�องจากการบาดเจ็บหรือการเจบ็ป่วย 

การประกนัภยันี�ใหค้วามคุม้ครองหากผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บการบาดเจบ็จากอุบติัเหตุหรือการเจบ็ป่วยที�เกิดขึ�นอยา่งกะทนัหนัและไมส่ามารถคาดการณ์ไดซึ้�งเกิดขึ�น

ภายในระยะเวลาเอาประกนัภยัจนเป็นเหตุให้ตอ้งไดรั้บการรักษาพยาบาลไม่ว่าจะในฐานะผูป่้วยในหรือผูป่้วยนอก  

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนสาํหรับค่าใชจ้่ายที�จาํเป็นและสมควรซึ� งเกิดขึ�นจากการรักษาพยาบาลตามความจาํเป็นทางการแพทยแ์ละมาตรฐานทางการแพทยต์าม

จาํนวนเงินที�ตอ้งจ่ายจริงแต่ไม่เกินจาํนวนเงินเอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้นหนา้ตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั คืนให้แก่ผูเ้อาประกนัภยั 



 

เอกสารสรุปสาระสาํคญั กรมธรรมป์ระกนัภยัการเดินทางไปต่างประเทศสาํหรับกลุ่มผูโ้ดยสารสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือ สายการบินแอร์เอเชีย เอ็กซ ์

(ขายผ่านทางอิเลก็ทรอนิกส์ (Online)) หน้า 3/6 

ในกรณีการบาดเจบ็เนื�องจากประสบอุบติัเหตุในต่างประเทศและจาํเป็นตอ้งรักษาโดยแพทยท์างเลือก การฝังเข็มเพื�อการรักษา ยกเวน้การแตกหรือหักของกระดูก 

บริษทัจะชดเชยค่าใชจ่้ายที�ผูเ้อาประกนัภยัได้ใชจ่้ายไปจริงแต่ไม่เกินจาํนวนเงินเอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้นหน้าตารางกรมธรรม์ประกนัภยั และ/หรือใบรับรองการ

ประกนัภยั 

ทั�งนี�  หากผูเ้อาประกนัภยัมีความจาํเป็นตอ้งไดรั้บการติดตามผลการรักษาต่อเนื�องในประเทศไทยหลงัจากที�กลบัจากการเดินทาง การเข้ารับการรักษาพยาบาล

จะตอ้งกระทาํภายใน �� ชั�วโมงหลงัจากมาถึงประเทศไทยและจาํนวนเงินสูงสุดที�บริษทัจะชดใชส้าํหรับการรักษาพยาบาลที�เกิดขึ�นในประเทศไทยนี� ไม่เกินร้อยละ�� ของ

จาํนวนเงินเอาประกนัภยั หรือไม่เกิน � วนั นับจากระยะเวลาเอาประกนัภยัสิ�นสุด แลว้แต่จาํนวนเงินใดจะนอ้ยกว่า อย่างไรกต็ามเงื�อนไขในวรรคนี� จะไม่นํามาใชใ้นกรณีที�   

ผูเ้อาประกนัภยัได้รับอุบัติเหตุและจาํเป็นต้องเคลื�อนยา้ยมาที�ประเทศไทยเพื�อการรักษาพยาบาลฉุกเฉินตามข้อตกลงคุ้มครองผลประโยชน์การเคลื�อนยา้ยเพื�อการ

รักษาพยาบาลฉุกเฉินและการเคลื�อนยา้ยกลบัประเทศ 

ค่าใชจ่้ายที�คุม้ครอง มีดงัต่อไปนี�   

 �. ค่าแพทยต์รวจรักษา 

 �. ค่ายาและสารอาหารทางเส้นเลือด ค่าบริการโลหิตและส่วนประกอบของโลหิต รวมค่าใช้จ่ายในการแยก จดัเตรียม และวิเคราะห์เพื�อการให้โลหิต หรือ

ส่วนประกอบของโลหิต ค่าตรวจทางห้องปฏิบติัการและพยาธิวิทยาค่าตรวจวินิจฉยัทางรังสีวิทยา ค่าตรวจวินิจฉยัโดยวิธีพิเศษอื�นๆ รวมถึงค่าแพทยอ่์านผล ค่าใชจ่้ายในการ

ใชห้รือให้บริการอุปกรณ์ของใชแ้ละเครื�องมือทางการแพทยน์อกห้องผา่ตดั วสัดุสิ�นเปลืองทางการแพทย ์(เวชภณัฑ ์1) ค่าห้องผา่ตดั และอุปกรณ์ในห้องผ่าตดั ไม่รวมถึง  

การจา้งพยาบาลพเิศษระหว่างที�พกัรักษาตวัอยูใ่นโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลเวชกรรมในฐานะผูป่้วยใน  

 �. ค่าบริการรถพยาบาลในกรณีฉุกเฉินสาํหรับการเคลื�อนยา้ยผูเ้อาประกนัภยัไปหรือมาจากโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลเวชกรรมดว้ยเหตุผลทางการแพทย์

ตามความจาํเป็นทางการแพทย ์

 �. ค่ายากลบับา้น ตามความจาํเป็นทางการแพทยไ์ม่เกินกว่า 14 วนั  

 �. ค่าห้องพกัผูป่้วยหนกัหรือห้องผูป่้วยเดี�ยวมาตรฐานรวมถึงค่าอาหารที�โรงพยาบาลจดัให้สาํหรับผูป่้วยและค่าการพยาบาลประจาํวนั 

ในกรณีที�ผูเ้อาประกนัภยัมีสิทธิขอเบิกคืนค่าใชจ่้ายส่วนหนึ�งหรือทั�งหมดจากบุคคลใด หรือแหล่งอื�นใด บริษทัจะชดใชค่้ารักษาพยาบาลเฉพาะจาํนวนที�เกินกว่า

จาํนวนที�เบิกคืนได ้

 ผลประโยชน์การเคลื�อนย้ายเพื�อการรักษาพยาบาลฉุกเฉินและการเคลื�อนย้ายกลบัประเทศภูมิลาํเนา 

การประกนัภยันี�ใหค้วามคุม้ครองหากผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บการบาดเจบ็จากอุบติัเหตุหรือการเจบ็ป่วยที�เกิดขึ�นอยา่งกะทนัหนัและไมส่ามารถคาดการณ์ไดซึ้�งเกิดขึ�น

ภายในระยะเวลาเอาประกนัภยัและจาํเป็นตอ้งเคลื�อนยา้ยผูเ้อาประกนัภยัดว้ยวิธีที�เหมาะสมกบัความจาํเป็นตามความเห็นหรือคาํแนะนําของบริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินหรือ

ผูแ้ทนผูม้ีอาํนาจของบริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินเพื�อทาํการรักษาทางการแพทยที์�เหมาะสมหรือเพื�อนําผูเ้อาประกันภัยกลบัภูมิลาํเนา บริษทัจะรับผิดชอบค่าใชจ่้ายในการ

เคลื�อนยา้ยตามที�บริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินหรือผูแ้ทนผูมี้อาํนาจของบริษทัช่วยเหลอืฉุกเฉินเรียกเก็บกบับริษทั 

วิธีของการเคลื�อนยา้ยเพื�อการรักษาพยาบาลฉุกเฉินนี� ถูกกาํหนดโดยบริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินหรือตวัแทนผูมี้อาํนาจของบริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินซึ� งอาจจะรวมถึง        

ค่ายานพาหนะขนส่งคนเจบ็ทางอากาศ ทางเรือ ทางบก ทางรถไฟ หรือวิธีการขนส่งอยา่งอื�นที�เหมาะสม การตดัสินใจทั�งหลายเกี�ยวกบัวิธีการรูปแบบของการเคลื�อนยา้ยและ

จุดหมายปลายทางจะไดรั้บการดาํเนินการโดยบริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินหรือผูแ้ทนผูม้ีอาํนาจของบริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินและอยูบ่นพื�นฐานของการรักษาพยาบาลที�จาํเป็น 

ความคุม้ครองค่าใชจ้่ายที�กาํหนดนี� เป็นค่าใชจ้่ายสาํหรับการบริการซึ�งกาํหนด และ/หรือจดัเตรียมการโดยบริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินสาํหรับการขนส่งหรือการบริการ

การรักษาพยาบาล ค่าวสัดุอปุกรณ์ทางการแพทยที์�เกิดขึ�นตามความจาํเป็นซึ�งเป็นผลของการเคลื�อนยา้ยเพื�อการรักษาพยาบาลฉุกเฉินของผูเ้อาประกนัภยัตามลกัษณะที�ไดร้ะบุ

ไวใ้นที�นี�  

 ผลประโยชน์ค่าใช้จ่ายในการส่งศพหรืออฐิักลับภูมลิาํเนา 

 การประกันภัยนี� ให้ความคุ้มครองหากผู ้เอาประกันภัยเสียชีวิตภายใน �� วนั นับจากวนัที� เกิดการบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วยที� เกิดขึ� นอย่างกะทนัหันและ                   

ไม่สามารถคาดการณ์ไดซึ้�งเกิดขึ�นภายในระยะเวลาเอาประกนัภยั บริษทัจะจ่ายค่าใชจ่้ายในการทาํศพและค่าใชจ่้ายอื�นที�จาํเป็นในการจดัการเกี�ยวกบัศพไดแ้ก่ ค่าหีบศพ การ

ดองศพ การฌาปนกิจศพ ณ สถานที�ที�เสียชีวิต ค่าใชจ่้ายในการส่งศพหรืออฐิัของผูเ้อาประกนัภยักลบัภูมิลาํเนาที�ดาํเนินการโดย บริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินหรือผูแ้ทนผูม้ีอาํนาจ

ของบริษทัช่วยเหลือฉุกเฉินที�ไดรั้บมอบอาํนาจจากบริษทัและเรียกเก็บค่าใชจ่้ายโดยตรงกบับริษทั ทั�งนี� ไม่เกินจาํนวนเงินเอาประกนัภยัที�ระบุไวใ้นหน้าตารางกรมธรรม์

ประกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั 

 ผลประโยชน์การบอกเลกิการเดินทาง 

การประกนัภยันี� ให้ความคุม้ครองการบอกเลิกการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยัซึ� งเกิดขึ�นภายใน �� วนั ก่อนวนัออกเดินทาง (ยกเวน้สาเหตุตามขอ้ �) เนื�องจาก

สาเหตุดงัต่อไปนี�  ซึ�งเป็นเหตุทาํให้ผูเ้อาประกนัภยัไม่สามารถเดินทางตามกาํหนดการได ้

�. การเสียชีวิต หรือการบาดเจบ็สาหสัหรือการเจ็บป่วยรุนแรงของผูเ้อาประกนัภยัและ/หรือสมาชิกของครอบครัวของผูเ้อาประกนัภยั 

�. การนดัหยดุงาน การจลาจล สงครามกลางเมือง การก่อความวุ่นวายทางการเมืองที�ไม่คาดหมายและอยูน่อกเหนือการควบคุมของผูเ้อาประกนัภยั 

�. เมื�อที�พกัอาศยัของผูเ้อาประกนัภยัที�ใช้เป็นที�อยู่อาศยัถาวรได้รับความเสียหายร้ายแรงจากเหตุไฟไหม้ นํ� าท่วมหรือภยัธรรมชาติคลา้ยกนัได้แก่ พายุไตฝุ้่ น 

แผน่ดินไหว ภายใน � วนัก่อนวนัออกเดินทางทาํให้ผูเ้อาประกนัภยัไม่สามารถเดินทางตามกาํหนดเวลาได ้

 



 

เอกสารสรุปสาระสาํคญั กรมธรรมป์ระกนัภยัการเดินทางไปต่างประเทศสาํหรับกลุ่มผูโ้ดยสารสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือ สายการบินแอร์เอเชีย เอ็กซ ์

(ขายผ่านทางอิเลก็ทรอนิกส์ (Online)) หน้า 4/6 

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนคืนให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัสําหรับความสูญเสียหรือความเสียหายของการบอกเลิกการเดินทางที�เกิดขึ�นหลงัจากที�กรมธรรม์ประกนัภยั           

มีผลบงัคบัแลว้อนัไดแ้ก่ ค่าตั�วโดยสารที�ผูเ้อาประกนัภยัไดซื้�อไวล่้วงหน้าซึ�งรวมถึงค่าภาษีและค่านํ�ามนัที�รวมอยูใ่นค่าตั�วโดยสารดว้ย ความคุม้ครองนี�มีผลบงัคบัเฉพาะเมื�อ  

ผูเ้อาประกนัภยัไดเ้อาประกนัภยัก่อนการรับทราบเหตุการณ์ใดๆ ซึ�งก่อให้เกิดการบอกเลิกการเดินทางนั�น 

ในกรณีที�ผูเ้อาประกนัภยัเรียกร้องค่าทดแทนตามขอ้ตกลงคุม้ครองนี� แลว้ กรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�ถอืเป็นอนัสิ�นสุดความคุม้ครอง 

 ผลประโยชน์ค่าใช้จ่ายการลดจํานวนวนัเดนิทาง 

 การประกนัภยันี� ให้คุม้ครองถึงค่าใชจ่้ายที�เพิ�มขึ�นของผูเ้อาประกนัภยัที�ไดช้าํระไปสําหรับค่าตั�วโดยสารซึ�งรวมถงึค่าภาษีและค่านํ� ามนัที�รวมอยู่ในค่าตั�วโดยสาร   

ในการเดินทางกลบัก่อนกาํหนดเนื�องจากสาเหตุดงัต่อไปนี�  ซึ�งเป็นเหตุทาํให้ผูเ้อาประกนัภยัไม่สามารถเดินทางตามกาํหนดการได ้ 

1. การเสียชีวิต หรือการบาดเจบ็สาหสัหรือการเจบ็ป่วยรุนแรงของผูเ้อาประกนัภยั และ/หรือสมาชิกของครอบครัวของผูเ้อาประกนัภยั 

2. ภยัธรรมชาติ ไดแ้ก่ พายไุตฝุ้่ น หรือแผน่ดินไหว  

3. การนดัหยุดงาน การจลาจล สงครามกลางเมือง การก่อความวุ่นวายทางการเมืองที�ไม่คาดหมายและอยูน่อกเหนือการควบคุมของผูเ้อาประกนัภยั 

4. การถูกกกัด่านกกักนัเชื�อโรคตามคาํแนะนาํของแพทย ์

ทั�งนี� ผูเ้อาประกันภัยคนใดคนหนึ� งไม่อาจเรียกร้องค่าทดแทนในข้อตกลงคุ้มครองผลประโยชน์ค่าใชจ่้ายการลดจํานวนวนัเดินทาง และข้อตกลงคุ้มครอง

ผลประโยชน์การบอกเลิกการเดินทาง(ถา้มี) พร้อมกนัสาํหรับเหตุการณ์เดียวกนัได ้

 ผลประโยชน์ความสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดนิทางหรือทรัพย์สินส่วนตัว 

การประกนัภยันี� ให้ความคุ้มครองถึงความสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางหรือทรัพยสิ์นส่วนตวัของผูเ้อาประกนัภยัในระยะเวลาเอาประกนัภยั        

ในกรณีต่อไปนี�  

 �. ขณะที�กระเป๋าเดนิทาง หรือทรัพยสิ์นส่วนตวัอยูใ่นความควบคุมดูแลของพนกังานโรงแรม หรือบริษทัผูข้นส่ง ความสูญเสียหรือความเสียหายเช่นว่านี�ตอ้งไดรั้บ

การรับรองเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากฝ่ายบริหารของโรงแรมนั�น หรือฝ่ายบริหารของบริษทัผูข้นส่งนั�น หรือ 

�. เป็นผลจากการดาํเนินการโดยการบังคบัในลกัษณะรุนแรง หรือโดยการขู่เข็ญจากบุคคลอื�นโดยผิดกฎหมายต่อผูเ้อาประกนัภยัเพื�อเอากระเป๋าเดินทางหรือ

ทรัพยสิ์นส่วนตวันั�น และความสูญเสียหรือความเสียหายนั�นตอ้งแจง้ความดาํเนินคดีต่อเจา้หน้าที�ตาํรวจในทอ้งที�ที�เกิดความสูญเสียหรือความเสียหาย โดยการเรียกร้อง       

ให้ชดใชค่้าทดแทนตอ้งมีบนัทึกประจาํวนัของเจา้หนา้ที�ตาํรวจเช่นว่านั�น 

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนในขอ้ตกลงคุม้ครองนี�  หกัดว้ยความรับผดิส่วนแรก (ถา้มี) สาํหรับความสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางหรือทรัพยสิ์นส่วนตวั

ที�อยู่ภายในกระเป๋าเดินทางของผูเ้อาประกนัภยัภายในระยะเวลาเอาประกนัภยัที�ไดร้ะบุไวต้ามหนา้ตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยัซึ� งบริษทั  

จะชดใชใ้ห้ดงันี�  

1. บริษทัจะชดใช้ความสูญเสียหรือความเสียหายของสิ� งของไม่เกินจํานวนเงินต่อชิ�น คู่  หรือชุด หรือไม่เกินจํานวนเงินเอาประกันภัยไว้ตามที�ระบุไว ้                    

ในตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั 

2. โดยความเห็นของบริษทัอาจชดใชเ้ป็นเงินสดหรือเลอืกชดใชโ้ดยการทาํให้กลบัคืนสู่สภาพเดิมหรือซ่อมแซมในกรณีที�สิ�งของนั�นๆ อายไุม่เกิน � ปี 

3. โดยความเห็นของบริษทัอาจชดใชเ้ป็นเงินสด หรือเลอืกชดใชโ้ดยการทาํให้กลบัคืนสู่สภาพเดิม หรือซ่อมแซมซึ�งบริษทัจะหักค่าเสื�อมราคา เมื�อเป็นที�ยอมรับกนั

ว่ามีการสึกหรอ และเสื�อมราคาในกรณีที�สิ�งของนั�นๆ มีอายเุกิน � ปี 

 ทั�งนี� ผูเ้อาประกนัภยัคนใดคนหนึ�งไม่อาจเรียกร้องค่าทดแทนในขอ้ตกลงคุม้ครองผลประโยชน์ความสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางหรือทรัพยสิ์น

ส่วนตวั และขอ้ตกลงคุม้ครองผลประโยชน์การล่าชา้ของกระเป๋าเดินทาง(ถา้มี) พร้อมกนัในเหตุการณ์เดียวกนัได ้

 ผลประโยชน์การล่าช้าของเที�ยวบิน 

การประกนัภยันี� ให้ความคุม้ครองกรณีกาํหนดการเดินทางของอากาศยานสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือสายการบินแอร์เอเชีย เอก็ซ์ ล่าชา้ออกไปอย่างน้อยสุด      

6 ชั�วโมง นบัจากเวลาที�กาํหนดไวใ้นกาํหนดการเดินทางที�ไดแ้จง้ผูเ้อาประกนัภยัแลว้ เนื�องจาก 

1. เหตุการณ์ซึ�งไม่อาจคาดการณ์ไดอ้นัอยูน่อกเหนือการควบคุมของผูเ้อาประกนัภยั 

2. การนดัหยดุงานหรือการปฏิบติังานอื�นโดยลูกจา้งของสายการบินพาณิชย ์ที�ทาํให้ไม่สามารถเดินทางตามกาํหนดการได ้

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนตามจาํนวนเงินเอาประกนัภยัที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั สาํหรับการล่าชา้ของเที�ยวบินนั�น

ทุกเวลา 6 ชั�วโมงเตม็  

ทั�งนี� รวมไปถึงการที�สายการบินแอร์เอเชียและ/หรือ สายการบินแอร์เอเชีย เอก็ซ์แจง้เปลี�ยนแปลงหรือยกเลิกเที�ยวบินของผูเ้อาประกนัภยัซึ�งส่งผลกระทบให้       

การเดินทางในเที�ยวกลบัของผูเ้อาประกนัภยัต้องล่าชา้ออกไปโดยบริษทัจะขยายระยะเวลาเอาประกนัภยัเป็นจาํนวน 3 วนั เพื�อให้ความคุม้ครองจนกระทั�งการเดินทาง         

ในเที�ยวกลบัของผูเ้อาประกนัภยัสิ�นสุด ทั�งนี� ไม่เกินจาํนวนวนัที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั 

 ผลประโยชน์การล่าช้าของเที�ยวบินแบบพิเศษ (ออนไทม์การันต)ี 

การประกนัภยันี� ให้ความคุ้มครองในกรณีการออกเดินทางของอากาศยานสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือสายการบินแอร์เอเชีย เอก็ซ์ ล่าช้าออกไปอย่างน้อย            

2 ชั�วโมง นับจากเวลาที�กาํหนดไวใ้นกาํหนดการเดินทางที�ไดแ้จ้ง ผูเ้อาประกนัภยัแล้ว เนื�องจากเครื� องยนต์ของเครื� องบินขดัข้อง ความผิดพลาดของอุปกรณ์การบิน            

การปฏิบติังานผิดพลาดของสายการบิน บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนโดยให้ไม่เกิน 1 ครั� ง เป็นจาํนวนเงินตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยั และ/หรือใบรับรองการ

ประกนัภยั 

 



 

เอกสารสรุปสาระสาํคญั กรมธรรมป์ระกนัภยัการเดินทางไปต่างประเทศสาํหรับกลุ่มผูโ้ดยสารสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือ สายการบินแอร์เอเชีย เอ็กซ ์

(ขายผ่านทางอิเลก็ทรอนิกส์ (Online)) หน้า 5/6 

 ผลประโยชน์ความรับผดิตามกฎหมายต่อบุคคลภายนอก 

การประกนัภยันี� ให้การคุม้ครองความรับผิดตามกฎหมายต่อบุคคลภายนอกของผูเ้อาประกนัภยัโดยอุบติัเหตุซึ� งเกิดขึ�นภายในระยะเวลาเอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้น  

ตารางกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั โดยบริษทัจะจ่ายค่าทดแทนในนามของผูเ้อาประกนัภยัสําหรับจาํนวนเงินที�ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งรับผิด      

ตามกฎหมายที�จะชดใชเ้ป็นค่าเสียหายที�แทจ้ริงหกัดว้ยดว้ยความรับผิดส่วนแรก(ถา้มี) แต่ไม่เกินจาํนวนเงินเอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยัและ/

หรือใบรับรองการประกนัภยั สาํหรับผลของความเสียหาย ดงัต่อไปนี�  

1.  การเสียชีวิต หรือการบาดเจบ็โดยอุบติัเหตุของบุคคลภายนอก 

2.  ความสูญเสียหรือความเสียหายต่อทรัพยสิ์นโดยอุบติัเหตุของบุคคลภายนอก 

 ผลประโยชน์การสูญหายหรือเสียหายของเอกสารที�เกี�ยวข้องกบัการเดนิทาง 

การประกนัภยันี� ให้การคุม้ครองกรณีเกิดการสูญหายหรือเสียหายของเอกสารที�เกี�ยวข้องกบัการเดินทางจนเป็นเหตุให้ไม่สามารถใชก้ารเอกสารดงักล่าวไดจ้าก

เหตุการณ์ใดเหตุการณ์หนึ� งดงัต่อไปนี� ซึ�งเกิดขึ�นภายในระยะเวลาเอาประกนัภยั 

1. การลกัทรัพยโ์ดยปรากฏร่องรอยงดัแงะของสถานที�พกัของผูเ้อาประกนัภยัที�ถูกลอ็กไว ้ 

2. การชิงทรัพย ์การปลน้ทรัพย ์หรือการดาํเนินการใดๆ ในลกัษณะใชค้วามรุนแรง 

3. ภยัธรรมชาติ เช่น พายไุตฝุ้่ น แผน่ดินไหว เป็นตน้ 

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนสําหรับการสูญหายหรือเสียหายของเอกสารที�เกี�ยวข้องกบัการเดินทางที�ผูเ้อาประกนัภยัไม่สามารถเรียกร้องได้จากผูรั้บผิดชอบหรือ        

การรับประกนัภยัประเภทอื�นสาํหรับ  

  1) ค่าใชจ่้ายในการทาํเอกสารใหม่  

  2) ค่าเดินทางและค่าที�พกัเพิ�มเติมสําหรับเหตุจาํเป็นที�ต้องเลื�อนการเดินทางขากลบัเพราะไม่ไดรั้บหนังสือรับรองจากสถานกงสุลภายในวนัครบกาํหนด

ระยะเวลาที�ตอ้งเดินทางกลบัตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั 

ทั�งนี�  บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนให้ตามค่าใช้จ่ายที�แท้จริงแต่ไม่เกินจาํนวนเงินเอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยั และ/หรือใบรับรอง           

การประกนัภยั 

 ผลประโยชน์การสูญเสียของเงินส่วนตัว 

การประกนัภยันี� ให้การคุม้ครองกรณีหากผูเ้อาประกนัภยัเกิดการสูญเสียเงินสด ธนบตัร เชค็เดินทาง ธนาณติั จากเหตุการณ์ใดเหตุการณ์หนึ� งดงัต่อไปนี�  ซึ�งเกิดขึ�น

ภายในระยะเวลาเอาประกนัภยั  

1. การลกัทรัพยโ์ดยปรากฏร่องรอยงดัแงะจากตูนิ้รภยัที�ถูกลอ็กไว ้ภายในห้องพกัของโรงแรมที�ผูเ้อาประกนัภยัไดล้งทะเบียนเขา้พกัในฐานะแขกของโรงแรม  

2. การชิงทรัพย ์การปลน้ทรัพย ์การโจรกรรม หรือการดาํเนินการใดๆ ในลกัษณะใชค้วามรุนแรง 

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนตามความเสียหายที�เกิดขึ�นจริง แต่ไม่เกินจาํนวนเงินเอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้นหน้าตารางกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือใบรับรอง    

การประกนัภยั หกัดว้ยความรับผดิส่วนแรก(ถา้มี) คืนให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัซึ�งเป็นความเสียหายที�เกิดขึ�นภายในระยะเวลาเอาประกนัภยัโดยมีเงื�อนไขว่า  

1. ทรัพยสิ์นเหลา่นั�นอยู่ในความควบคุมดูแลของผูเ้อาประกนัภยัตลอดเวลา  

2. ทรัพยสิ์นเหลา่นั�นตอ้งไม่ถูกละเลยหรือถูกทิ�งไวโ้ดยผูเ้อาประกนัภยั  

3. ผูเ้อาประกนัภยัตอ้งแจ้งความดาํเนินคดีสําหรับความสูญเสียที�เกิดขึ�นต่อเจ้าหน้าที�ตาํรวจในทอ้งที�ที�เกิดเหตุ โดยการเรียกร้องให้ชดใช้ค่าทดแทนต้องมี    

บนัทึกประจาํวนัของเจา้หนา้ที�ตาํรวจในทอ้งที�ที�เกิดเหตุ 

 ผลประโยชน์การล่าช้าของกระเป๋าเดินทาง 

 การประกนัภยันี�ใหค้วามคุม้ครองในกรณีกระเป๋าเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั ที�เจา้หน้าที�ของสายการบินพาณิชยรั์บไปกบัเที�ยวบิน (Check - In) มาถึงล่าชา้ หรือ

ส่งมอบไปผดิจุดหมายปลายทางชั�วคราว โดยความผดิพลาดของผูข้นส่งของสายการบินพาณิชย ์ 

 บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนเป็นจาํนวนเงินตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั ต่อการล่าชา้ทุก  ๆ6 ชั�วโมงเตม็ นบัจากเวลาที�    

ผูเ้อาประกนัภยัมาถึงจุดหมายปลายทางตามกาํหนดการการเดินทางจนกระทั�งไดรั้บส่งมอบกระเป๋าเดินทางโดยจ่ายสูงสุดไม่เกินจาํนวนเงินตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์

ประกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั สาํหรับผลประโยชน์การล่าชา้ของกระเป๋าเดินทาง  

 ผูเ้อาประกนัภยัคนใดคนหนึ�งไม่อาจเรียกร้องค่าทดแทนสาํหรับข้อตกลงคุม้ครองผลประโยชน์การล่าชา้ของกระเป๋าเดินทาง หรือขอ้ตกลงคุม้ครองผลประโยชน์   

ความสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางหรือทรัพยสิ์นส่วนตวั(ถา้มี) พร้อมกนัในเหตุการณเ์ดียวกนัได ้

 ผลประโยชน์การพลาดการต่อเที�ยวบิน 

การประกนัภยันี�ให้ความคุม้ครองในกรณีผูเ้อาประกนัภยัพลาดการต่อเที�ยวบิน ณ จุดเปลี�ยนถ่ายเครื�องบิน เนื�องจากการมาถึงล่าชา้ของสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือ 

สายการบินแอร์เอเชีย เอก็ซ ์เที�ยวบินก่อนหน้า และไม่มีเที�ยวบินอื�นของสายการบินพาณิชยใ์ดๆ ที�สามารถเดินทางทดแทนไดทุ้กๆ 6 ชั�วโมง นบัแต่เวลาที�เที�ยวบินของสายการบิน

พาณิชยท์ี�เดินทางมายงัจุดเปลี�ยนถ่ายเครื�องบินมาถึง  

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนสาํหรับการพลาดการต่อเที�ยวบินตามจาํนวนเงินเอาประกนัภยัที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั  

ให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัสําหรับการพลาดการต่อเที�ยวบินทุกๆ � ชั�วโมง หรือตามเวลา (ถา้มี) แต่สูงสุดไม่เกินจาํนวนเงินเอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์

ประกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั 



 

เอกสารสรุปสาระสาํคญั กรมธรรมป์ระกนัภยัการเดินทางไปต่างประเทศสาํหรับกลุ่มผูโ้ดยสารสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือ สายการบินแอร์เอเชีย เอ็กซ ์

(ขายผ่านทางอิเลก็ทรอนิกส์ (Online)) หน้า 6/6 

 โดยบริษทัจะชดใชใ้ห้ผูเ้อาประกนัภยั ในกรณีที�การมาถึงล่าชา้ของสายการบินแอร์เอเชียและ/หรือ สายการบินแอร์เอเชีย เอก็ซ์ เที�ยวบินก่อนหน้าเป็นผลมาจาก

สาเหตุ หรือเหตุการณ์ดงัต่อไปนี�   

1. สภาพอากาศไม่อาํนวย ณ จุดเปลี�ยนถา่ยลาํเครื�องบิน หรือ ณ ตน้ทางของเที�ยวบินก่อนหนา้ 

2. กรณีเที�ยวบินก่อนหนา้เกิดอุบติัเหตุ 

3. ระบบปฏิบติัการของอุปกรณ์การบิน และ/ หรือเครื�องยนตข์องเครื�องบินเที�ยวบินก่อนหนา้เกิดการขดัขอ้ง 

 ผลประโยชน์การล่าช้าของผู้ประกอบการขนส่งสาธารณะ 

 การประกนัภยันี� ให้ความคุม้ครองกรณีการออกเดินทางของยานพาหนะสาธารณะซึ�งผูเ้อาประกนัภยักาํหนดไวเ้มื�อการเดินทางถูกเลื�อนออกไปอยา่งน้อยสุด        

� ชั�วโมงนบัจากเวลาที�กาํหนดไวใ้นกาํหนดการเดินทางที�ได้แจง้ผูเ้อาประกนัภยัแลว้เนื�องจากสภาพอากาศไม่อาํนวย เครื�องอุปกรณ์ไม่สมบูรณ์ หรือการนดัหยดุงานหรือ  

การจี�ปลน้หรือการประทว้งแรงงานของพนกังานผูป้ระกอบการขนส่งสาธารณะที�ทาํให้ไม่สามารถเดินทางได ้ 

 บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนตามจาํนวนเงินเอาประกนัภยัที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั ให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัสําหรับ   

การล่าชา้ของผูป้ระกอบการขนส่งสาธารณะทุกๆ 6 ชั�วโมง แต่สูงสุดไม่เกินจาํนวนเงินเอาประกนัภยัตามที�ระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือใบรับรอง           

การประกนัภยั 

การล่าชา้นบัจากเวลาที�กาํหนดไวใ้นกาํหนดการเดินทางเดิมของผูใ้ห้บริการจนกระทั�งผูใ้ห้บริการสามารถจดัหายานพาหนะสาธารณะอื�นๆ มาทดแทนได ้

ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งไดรั้บจดหมายยืนยนัเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผูใ้ห้บริการถึงระยะเวลาที�ล่าชา้และเหตุผลของการล่าชา้ดงักล่าวเพื�อเป็นหลกัฐานในการ

เรียกร้องค่าทดแทน 
 

 หมวดที� 5 เอกสารแนบท้าย 

ถา้ขอ้ความในเอกสารแนบทา้ยดงัต่อไปนี�ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความในกรมธรรม์ประกนัภยัให้ใชข้อ้ความในเอกสารแนบทา้ยดงัต่อไปนี�แทน ส่วนเงื�อนไขสัญญา

ประกนัภยัและขอ้ยกเวน้อื�นๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยัคงใชบ้งัคบัตามเดิม 

 เอกสารแนบท้ายขยายความคุ้มครองสําหรับทารก 

ภายในระยะเวลาซึ� งมีผลบงัคบัดงัระบุไวใ้นเอกสารแนบทา้ยนี�  กรมธรรม์ประกนัภัยดงักล่าวข้างต้นไดข้ยายความคุ ้มครองถึงทารกของผูเ้อาประกนัภยั โดยมี    

ข้อตกลงคุ้มครอง ข้อยกเวน้ และเงื�อนไขอื�นๆ เช่นเดียวกับผูเ้อาประกันภยัโดยไม่คิดค่าเบี� ยประกันภยัเพิ�ม เวน้แต่จะระบุไว้เป็นอย่างอื�นในเอกสารแนบท้ายนี�  โดยบริษทั                 

จะให้ความคุ้มครองในแต่ละข้อตกลงคุ้มครองตามจาํนวนเงินเอาประกนัภัยหักด้วยความรับผิดส่วนแรก(ถา้มี) ตามที�ระบุไว้ในตารางของเอกสารแนบท้ายนี� หรือเฉพาะ       

ขอ้ตกลงคุม้ครองที�มีจาํนวนเงินเอาประกนัภยัระบุไวเ้ท่านั�น 

 เอกสารแนบท้ายขยายระยะเวลาอตัโนมัต ิ

 ภายในระยะเวลาซึ� งมีผลบงัคบัดงัระบุไวใ้นเอกสารแนบท้ายนี�  กรมธรรม์ประกนัภยัดงักล่าวข้างต้นได้ขยายความคุ้มครองถึงช่วงระยะเวลาเอาประกนัภัย              

ในเที�ยวกลบัของผูเ้อาประกนัภยัที�ตอ้งล่าชา้ออกไป เนื�องจากมีเหตุการณ์ซึ� งไม่อาจคาดการณ์ได ้อนัอยูน่อกเหนือการควบคุมของผูเ้อาประกนัภยัไดบ้งัเกิดขึ�นโดยบริษทั     

จะขยายระยะเวลาเอาประกนัภยัเท่าที�จาํเป็น เพื�อให้ความคุม้ครองจนกระทั�งการเดินทางในเที�ยวกลบัของผูเ้อาประกนัภยัสิ�นสุดลงโดย ไม่คิดเบี�ยประกนัภยัหรือค่าใชจ้่ายใดๆ 

เพิ�มเติม ทั�งนี� ไม่เกินจาํนวนวนัที�ระบุไวใ้นเอกสารแนบทา้ยนี�  

*** ความคุ้มครองและเงื�อนไขอื�นๆ ที�ละเอยีดครบถ้วนให้เป็นไปตาม 

กรมธรรม์ประกนัภัยการเดนิทางไปต่างประเทศสําหรับกลุ่มผู้โดยสารสายการบนิแอร์เอเชียและ/หรือ สายการบนิแอร์เอเชีย เอก็ซ์ (ขายผ่านทางอเิลก็ทรอนิกส์ (Online)) 

ที�ได้รับความเห็นชอบจากสํานักงานคณะกรรมการกาํกบัและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกนัภัย (คปภ.) *** 

หมายเหตุ:    1.  เอกสารนี� เป็นเพียงเอกสารสรุปเงื�อนไขทั�วไปและขอ้กาํหนด ความคุม้ครอง และขอ้ยกเวน้ ดงันั�น ผูเ้อาประกนัภยัควรศึกษารายละเอียดของกรมธรรม์

ประกนัภยัและแผนประกนัภยัที�ไดรั้บอยา่งถี�ถว้น 

  �. ความคุม้ครองตามเอกสารสรุปสาระสาํคญัของกรมธรรมป์ระกนัภยันี�  ผูเ้อาประกนัภยัจะไดรั้บความคุม้ครองเป็นไปตามแผนประกนัภยัที�เลือกซื�อ 

    3. ทุนประกนัภยัทั�งหมดจะลดลงเหลือ 50% หากผูเ้อาประกนัภยัอายุเกิน 75 - 80ปี และจะลดลงเหลอื 25% หากผูเ้อาประกนัภยัอายเุกิน �� ปีขึ�นไป 
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Summary of Insurance Policy 

International Travel Group Insurance for AirAsia Airline’s and/or AirAsia X Airline’s Guests (Online) 

 Section 1 Definitions 
Company means Tune Insurance Public Company Limited 

Policyholder means Thai AirAsia Company Limited and/or Thai AirAsia X Company Limited who provides the 

insurance for the insured persons’ benefits. 

Insured Person means the person named as the Insured person in this policy schedule and/or Endorsement who is 

under the coverage of this Policy. 

Accident means an incident happens suddenly from external factor causes the result insured person unintended 

or unexpected. 

Injury means bodily injury as directly resulted by accident solely and is independent from other causes. 

Sickness means symptom, abnormality, sickness or contact disease of the Insured person. 

Deductible means the first part of loss which shall be borne by the Insured Person. 

Inpatient means the person who is necessary to attend medical treatment in hospital or medical center and 

registered as inpatient by diagnosis and advice of the physician based on indication of medical 

standard and in the period suitable for treatment of such injury or sickness. 

Necessary and 
Reasonable Expense  

means medical treatment costs and/or other expenses that correspond to the amounts normally charged 

to general patients for similar services by the Hospital, Medical Facility or Clinic where the insured 

person has been treated.     

Pre-existing Conditions means any disease (including complications), symptom or abnormality of the insured person occurring 

within 24 months preceding the effective date of coverage of this Policy with sufficient indication 

for a genera person to seek for diagnosis, care or treatment, or for which a Physician shall 

provide diagnosis, care or treatment. 

Emergency Assistant means a company providing services to the insured person while being overseas in terms of medical 

care advice, emergency medical evacuation, body or bone ash repatriation. 

 

 Section 2 General Conditions 
1. Period of Insurance  

Each insuring period of the insured person which begins and ends within the period of insurance. 

1.1 Single trip coverage:  

In case of Round Trip Coverage stated in the policy schedule and /or the insurance certificate. The coverage shall start when the insured 

person checks in at the counter of AirAsia Airline and/or AirAsia X Airline or if the insured person checks in by the other check-in channels, the 

coverage shall start when the insured person arrives the departure at terminal and continues until the insured person has arrive the arrival terminal at 

the destination airport of the return trip. The maximum of each insuring period shall not exceed 30 days. 

For insuring agreement of trip cancellation benefit, the coverage shall start at the date the insured person purchases this insurance policy. 

In case the insured person is hospitalized during the effective period of the insurance and requires to continue the treatment as an 

inpatient, this Policy shall extend the coverage until the insured person is discharged from the Hospital or Medical Facility. 

2. Compensation Payment 

The Company shall provide compensation within 15 days from the date on which the Company has received a complete and correct set 

of evidence of Loss or Damage. Compensation for death will be paid to the beneficiary while other types of compensation will be paid to the insured 

person.  

       In case a reasonable doubt that the said claim was not made in accordance with the insuring agreement in this Policy, the period of time 

specified for claim compensation investigation may be extended as necessary but not exceed than 90 days from the date the company received the 

documents. 

       If the Company cannot settle the claim within the specified time limit, the Company is liable to pay interest at 15 percent per annum of the 

amount due accrued from the due date of the compensation. 
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   If the treatment is in a Hospital, Medical Facility, or Clinic outside Thailand, the Company will pay benefit based on a foreign exchange 

rate of the date stated in medical treatment receipts. 

3. Payment of Premium and Premium Refund 

3.1 The insured person must pay the premium promptly and the insurance policy shall start the coverage as the date specified in the 

schedule and/or the insuring certificate. 

3.2 The cancellation of insurance policy after the company issues the insurance policy and/or the insuring Certificate and the policy had 

been effective cannot be cancelled and the premium shall not be refunded. It excepts in the case resulting from the airline with the letter from the 

airline. The insured person must inform the company before the coverage starts. 

4. Conditions Precedent 

The Company may not be liable for compensation under this Policy unless the insured person, the beneficiary, or the representative of the 

said person, as the case may be, has fully complied with the insurance contract and the conditions of the Policy.  

 

 Section 3 General Exclusions 
This Policy does not cover any Injury, Sickness, Loss or Damage arising from or as a result of the following causes or which occurs at 

the times as follows: 
3.1 Suicide, attempted suicide or self-inflicted Injury. 
3.2 War, invasion, act of foreign enemies, warlike operations whether war is declared or not, civil war, uprising, insurrection, riot, strike, 

civil commotion, revolution, coup d’etat, proclamations of martial law, or any events which lead to the proclamation or maintenance of martial law. 
3.3 Terrorism. 
3.4 Radiation or radioactivity from any nuclear fuel or nuclear waste produced by the combustion of nuclear fuel or any process of self-

sustaining nuclear fission/fusion. 
3.5 Radioactive explosion, or any nuclear component or harmful substance that could cause an explosion in a nuclear process. 
3.6 While the insured person serves as a soldier, police, or a volunteer and participates in war or crime suppression. 

 3.7 At any time in a country or territory in which coverage is excluded as specified in the attachment (if any). 
 3.8 While the event occurs in the area of oil platform or underground mine. 
 3.9 While the insured person is suffering from mental disorder, insanity or nervous system disease. 
 3.10 While the insured person works as plumber, electrician, engine mechanic, carpenter, painter, decorator or building contractor or job 
related to installment, forming, maintenance or repairing machine, electric device or hydraulic machine or working in high risk area or labor work but 
not include management, controlling selling and catering or cooking.  
 3.11 While the insured person travels to or pass or within country as follow: Afghanistan, Cuba, Democratic Republic of Congo, Iran, 
Iraq, Liberia, Sudan or Syria. 

 3.12 The insured person commits the act related to terrorism or being a member of a terrorist organization or smuggling drugs or trade 
related drugs or smuggling nuclear weapons, chemical or biological weapon. 

 

 Section 4 Insuring Agreements 

Subject to the insuring agreement, the exclusion, general terms and conditions and endorsement of the insurance policy and in 

consideration for the premium will be paid by the policyholder and/or the insured person. The company agrees to cover only the insuring agreement 

attached with this insurance policy and provide sum insured as specified in the schedule and/ or insurance certificate. 

 Insuring Agreement Death, Dismemberment, Loss of Sight or Total Permanent Disability from accident 

This insurance covers loss or bodily injury of the insured person caused by travel accident leading to death of the insured person, 

dismemberment, loss of sight or total permanent disability within 180 days commencing from the date of accident or injury requiring the insured 

person to attend continuous treatment as inpatient in hospital or medical center and subsequently dies at any time, the Company will compensate as 

specified in the schedule and/ or insurance certificate. 

 Insuring Agreement Medical Expenses from injury or sickness Benefits 

This insurance cover if the insured person sustains injury from an accident or suffers from sickness which is sudden and unforeseeable 

during the travel period resulting the insured person to seek medical treatment either as an in-patient or an out-patient. 

The Company will pay for the customary and reasonable medical charges according to the medical necessity.  The amount to be 

compensated is the actual expenses paid up to the maximum limit of liability as stated in the policy schedule.  
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In case the insured person is injured in an accident abroad and needs the medical treatment from alternative treatment, quack doctor, 

acupuncture except the broken bone, the Company shall compensate the actual paid amount but not exceed the limit liability as stated in the policy 

schedule. 

If the insured person requires follow-up treatment in Thailand after returning from the travel, such medical treatment must be given with 

twelve (12) hours upon arrival to Thailand. The maximum benefit under this follow-up visit occurring in Thailand is ten (10)%  of the normal sum 

insured or a maximum of seven (7)  consecutively days treatment provided from the end of the insurance period, whichever amount is smaller. 

However, this limitation will not apply in case the insured person is evacuated due to medical emergency to receive medical treatment in Thailand 

according to the insuring agreement “Emergency Medical Evacuation and Repatriation”.  

Covered expenses are:  

1. Physician’ fee.  

2. Medicine and parenteral nutrition, blood and blood components, as well as costs for the separation, preparation or analysis of blood or 

blood components, laboratory tests and pathology fees, radiology diagnosis, other special diagnostic methods, including Physician’s reading fee, 

expenses related to the use or provision of services, medical tools and equipment outside the operating room, medical consumables ( medical 

supplies 1), operating room fees and equipment, excluding cost of hiring a special Nurse while in a Hospital or a Medical Facility as an Inpatient. 

3. Ambulance fee in case of emergency, to transport the insured person to or from a Hospital or a Medical Facility for Medical Necessity.  

4. Take-home drugs for Medical Necessity, but not for more than 14 days.  

5. Cost for an ICU room or standard single room plus meals provided for the patient by the Hospital or Medical Facility, and daily nursing 

service fee.  

In the case that the insured person is entitled to claim expenses, partly or wholly, from any person or source, the company will reimburse 

the insured person the medical expenses only for the amount exceeding the amount that may be claimed. 

 Insuring Agreement Emergency Medical Evacuation or Repatriation to Country of Domicile Benefits 

This insurance provides benefit coverage when the insured person suffers injury or sickness during his or her overseas trip and it is 

necessary to evacuate the insured person by the method suitable for necessity based on opinion or advice of Emergency Assistant, or its authorized 

representative, in order to receive appropriate medical treatment; or to evacuate the insured person back to the Country of Domicile. The Company 

shall pay the evacuation expense directly to Travel Assistant. 

With respect to the movement method for emergency medical treatment, Travel Assistant or its authorized representative will decide and 

determine the method and type of movement, and the destination, which may include cost of patient transport vehicle by air, sea, land, train or other 

suitable transport methods, and based on necessary medical treatment. 

The coverage specified herein is for expenses for services which are determined and/or prepared by Travel Assistant with respect to 

transport or medical treatment, and cost of medical tools incurred out of necessity as a result of the transport for emergency medical treatment of 

the insured person specified herein. 

 Insuring Agreement Repatriation of Body or Ashes to Country of Domicile Benefits 

This insurance provides coverage when the insured person dies within 30 days from the date of such injury or sickness which is sudden 

and unforeseeable during the insuring period. The Company shall pay the expenses incurred from repatriation of the body and any expenses 

necessary for funeral ceremony including costs of casket, embalming, cremation at the place the insured person dies and the expenses incurred 

from repatriation of the body or ashes to the Country of Domicile by Emergency Service Assistant or the representative of Emergency Service 

Assistant who is authorized by the company and charges the expenses directly to the company that it does not exceed the maximum sum insured 

specified in the schedule. 

 Insuring Agreement Trip Cancellation Benefits 

This insurance provides coverage in case of the insured person’s trip cancellation occurs within 30 days before the date of departure 

which causes the insured person cannot travel as scheduled resulting from these specified events (except the event in 3) as follows: 

1. Death or Serious Injury or Sickness of the insured person or his or her Family Member. 

2. Strike, riot, or civil war, political turmoil which is unexpected and uncontrolled by the insured person. 

3. The insured person’s permanent residence is seriously damaged from fire, flood or similar natural disasters such as typhoon and 

earthquake within 7 days before departure, resulting in the insured person being unable to travel as scheduled. 
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The Company shall reimburse the insured person for Loss or Damage of trip cancellation occurring after the Policy has become effective, 

i.e. advanced ticket purchase including tax and fuel surcharge. This coverage shall be effective only when the insured person has been insured 

before becoming aware of any event which may cause the trip cancellation. 

In case the insured person claims for the reimbursement from this insuring agreement, the coverage of this insurance policy shall become 

terminated. 

 Insuring Agreement Trip Curtailment Benefits 

This insurance covers additional expenses for ticket including tax and fuel surcharge paid by the insured person for the premature return 

which causes the insured person being unable to travel as scheduled by any of the following: 

1. Death, or Serious Injury or Sickness of the insured person or his or her Family Member. 

2.  A natural disaster such as typhoon or earthquake. 

3. Strike, riot, or civil war, political turmoil which is unexpected and uncontrolled by the insured person. 

4. Being quarantined as the Physician’s advice. 

An insured person may not claim trip curtailment benefit and trip postponement or cancellation benefit (if any) for the same event at the 

same time. 

 Insuring Agreement Loss or Damage of Baggage or Personal Effects Benefits 

This insurance covers Loss or Damage of the insured person’s baggage or Personal Effects which are carried with the insured person 

during the insuring period in the following cases: 

1. While the baggage or Personal Effects are under control and care of hotel staff or a transport company. Such Loss or Damage must be 

certified in writing by management of the hotel or transport company; or  

2. away the baggage or Personal Effects, and such Loss or Damage must be reported by the insured person to a police officer at the 

place of the loss or damage which the claim for indemnity must have the police report.  

The Company shall compensate as agreed for this insuring agreement deducted the deductible (if any) for Loss or Damage of baggage 

or Personal Effects carried in the insured person’s baggage during the insuring period as specified in the policy schedule. The Company shall 

compensate as follows: 

1. The Company shall compensate for Loss or Damage of items which does not exceed the sum insured per item, pair or set, as specified 

in the schedule. 

2. The Company may compensate in cash, or choose to compensate by restoration or repair in the case that such item is no more than 

one year of age. 

3.  The Company may compensate in cash, or choose to compensate by restoration or repair, in which the Company shall deduct 

depreciation upon wear and tear being accepted, and depreciation in the case that such item is more than one year of age. 

The insured person shall not claim for the reimbursement under the insuring agreement of Loss or Damage of Baggage or Personal 

Effects Benefit and the delay of baggage benefit at the same time. 

 Insuring Agreement Flight Delay Benefits 

This insuring agreement provides the coverage in the case that the flight of AirAsia and/ or AirAsia X delay for a minimum of at    6 hours 

counting from the time specified in the travel plan caused by: 

1. Unexpected event that is uncontrolled by the Insured person. 

2. Strike or other operations committed by the employee of the commercial airline causes the trip cannot be started as scheduling. 

The company shall pay compensation in the amount of the sum insured as specified in the schedule for the delay with respect to every six 

full consecutive hours. 

This also includes flight cancellation of the insured person changed or cancelled by AirAsia and/ or AirAsia X which causes the return 

flight of the insured person delayed. The company will extend the period of insurance for 3 days to provide the coverage until the return flight of the 

insured person will be ended but not exceed the days specified in the insurance policy. 
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 Insuring Agreement On-Time Guarantee Benefits 

This insuring agreement provides the coverage in the case that the flight of AirAsia and/ or AirAsia X delay for a minimum of at    2 hours 

counting from the time specified in the travel plan which is informed to the insured person due to the engine failure of the aircraft, defect of aviation 

equipment, mistake of AirAsia and/ or AirAsia X. The company shall pay the compensation not exceed 1 time as the amount of sum insured specified 

in the schedule. 

 Insuring Agreement Personal Legal Liability Benefits 

The insurance policy covers legal liability to third party of the Insured person which accidentally occurs during the insurance period 

specified in the schedule. The company on behalf of the insured person shall compensate the actual amount the insured person has to be legally 

responsible for which deducts the deductible ( if any) but not exceeding the sum insured stated in the schedule for the result of the damage as 

following: 

1. The death of injury resulting from accident of the third party. 

2. Loss or damage to the third party’s property resulting from accident.  

 Insuring Agreement Loss or Damage to Travel Documents Benefits 

This insuring agreement shall cover the loss or damage to travel document that causes the insured person cannot use the document in 

the insuring period from any events following: 

1. The burglary with forcible entry at the residence of the insured person that is locked. 

2. Robbery, Gang Robbery or any ways of violent means. 

3. Natural disaster such as typhoon and earthquake. 

The company shall compensate for loss or damage to travel document that the insured person cannot claim from the person in charge or 

other insurance for: 

1) The expense for new document. 

2) The additional expense of travelling and accommodation for the necessity to postpone the return trip because the insured person has 

not received the certified document from the consul within the date of return flight as specified in the schedule  

The company shall pay the compensation as the actual amount but not exceed sum insured specified in the schedule. 

 Insuring Agreement Loss of Personal Money Benefits 

This insurance cover the loss of cash, banknote, travel cheque, and money order in the period of insurance from following events: 

1. The theft with forcible entry at the hotel safe deposit box where the insured person is registered as a guest of the hotel. 

2. Theft, Robbery, Gang-Robbery or way of violent means. 

The company shall compensate the insured person for the damage actually incurred not exceed the sum insured as specified in the 

schedule deducted by deductible (if any) during the period of insurance under the conditions: 

1. The properties are under the care of the insured person all the time. 

2. The property will not be left without care by insured person. 

3. The insured person must report the loss to the police at place the loss incurred and a written record of such authority must be attached 

to the claim. 

 Insuring Agreement Baggage Delay Benefits 

This insurance provides coverage in case the insured person’s baggage which the officer of the commercial airline takes while check-in is 

delayed or misdirected to another location temporarily by the airline. 

the company shall pay compensation in the amount of the sum insured as specified in the schedule for the delay with respect to every six 

full consecutive hours from the time the insured person arrives the destination as the scheduled time until the insured person receives the baggage 

with the maximum amount specified in the schedule. 

An insured person may not claim indemnity under the benefit under the insuring agreement on baggage delay and the benefit under the 

insuring agreement on Loss or Damage of baggage or Personal Effects (if any) simultaneously for the same incident. 
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 Insuring Agreement Missed Flight Connection Benefits 

This insurance provides the coverage in case the insured person missed the connection flight at the transfer point due to the delay of The 

Previous Flight of AirAsia and/ or AirAsia X and no flight of other commercial airline is provided to substitute for travelling every 6 hours from the time 

that the flight of the commercial airline arrives the transfer point. 

The Company shall pay compensation for missed connection flight in the amount of the sum insured as specified in the schedule for 

missed connection flight every 6 full consecutive hours or as scheduled time ( if any) but not exceed the maximum sum insured specified in the 

schedule. 

The Company shall compensate the insured person in case the delay of The Previous Flight of AirAsia and/ or AirAsia X resulting from the 

following causes: 

1. Unfavorable weather at the transfer point of the aircraft or the terminal of The Previous flight. 

2. In case the accident of The Previous flight. 

3. The failure of operational system of the aviation equipment and/or the engine of The Previous flight. 

 Insuring Agreement Common Carrier Delay Benefits 

This insuring agreement provides the coverage in the case the departure of the vehicle that the insured person specified when the 

departure is postponed at least 6 hours counting from the scheduled time which is informed to the insured person resulting from unfavorable 

weather, poor condition of equipment or strike or robbery or the labor protest of the employees of the common carrier causes the insured person 

cannot travel.  

The company shall compensate the insured person the amount specified in schedule for the delay of common carrier every 6 hours but 

not exceed the maximum sum insured specified in the schedule. 

The delay counting from the scheduled time that is planned by the service provider until the service provider can provide another public 

vehicle to substitute. 

The insured person must receive the written confirmation letter from service provider states the delayed period and the reason of the 

delay as the evidence to make a claim. 

 

Section 5 Attachments 

      If the statement in the attachments are contrary to those in the policy, the statement in the attachment shall prevail. Other conditions and 

exclusion under this insurance shall remain effective. 

 Endorsement extended coverage for infant 

As agreed in the insurance period stated in this endorsement, this insurance policy has extended to cover the infant of the insured person 

with the insuring agreement, exclusion and other conditions same as the insured person without additional premium charged unless specified 

otherwise in this endorsement. The company agrees to cover the insuring agreement as the sum insured stated in the schedule deducted the 

deductible (If any). 

 Endorsement of Automatic Extended Term 

It is hereby agreed in the insuring period of this endorsement that the insuring agreement shall extend the term to cover the return trip of 

the insured person which is delay due to the unexpected event uncontrolled by the insured person. The company shall extend the term as necessary 

to cover until the round trip is ended without additional premium or any expense, but not exceeding the days specified in the endorsement. 

 

*** Terms and Conditions The details are as follows International Travel Group Insurance for AirAsia Airline’s  
and/or AirAsia X Airline’s Guests (Online) 

With the approval of the Office of Insurance Commission (OIC) *** 

Note:    1.  This document is a summary of the general terms and conditions of coverage and exclusions. Therefore, the insured person should 

carefully study the details of the policy and insurance plan. 

     2.  Insured persons will be covered as per the benefits shown under the travel insurance plans purchased. 

 3.   All benefits amount will be reduced to 50% if the Insured's age exceeds 75 but not exceed 80 years old and all benefits amount will be 

reduced to 25% if the Insured's age exceeds 80 years old and over. 


